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PTT - Sel los conmemorativos
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Con motivo de la fiesta del Sépti-
mo Centenario PTT (Correos) ha

emitido sellos conmemorativos.
La serie mâs espectacular es la
emitida conjuntamente por Suiza

y USA. Esta emisiön représenta
los inconfundibles palacios del
Parlamento de las dos capitales, o

sea, el «Bundeshaus» (Palacio
federal) de Berna y el Capitolio en

Washington.
Con esta coemisiön se incluye en
la celebration del Centenario a la

«quinta Suiza», dado que los
Estados Unidos de América son
un clâsico pais de émigration
donde muchos suizos encontra-
ron una nueva patria.

Otra novedad la constituye la serie

de cuatro sellos creada por el

dibujante de Lausana Andre Bo-

vey, la cual simboliza las cuatro
regiones lingüfsticas de Suiza.
Un sello de 80 céntimos esta de-
dicado a otro centenario. Berna,
la ciudad de los Zähringen, con-
memora asf su 800 aniversario, al
cual, ademâs, estarân dedicadas
toda una serie de manifestaciones
particulares.
Ud. puede pedir boletines de en-

cargo en la siguiente direction:
Servicio filatélico, CH-3030
Berna, telefono 031 62 27 28,
telefax 031 62 73 08

Suizos por todo el mundo
El periodista Jean Philippe Arm
y el fotografo Jean Jacques Gre-
zet siguieron las huellas de los
suizos del extranjero por todo el
mundo. Regresaron con un rico
botîn que se ha convertido en
dos libros impresionantes.
Basândose en diferentes retratos
iluminan la historia de la emigraciön

suiza. El observador de esas

excelentes fotos se transforma en

testigo directo del espîritu pione-

ro suizo. Conocerâ a un campesi-
no canadiense, a un guardia suizo,

a un misionero, etc. y tomarâ
conciencia de que la emigraciön
va siempre unida a un poco de

aventura y que necesita una dosis
de valor y constancia.
Mâs sobre el destino de sus com-
patriotas lo podrâ encontrar en el
doble volumen de Mondo
«Schweizer in aller Welt» (Suizos

por todo el mundo).

Jean-Philippe Arm, Jean-Jacques Gre-
zet, Suizos por todo el mundo. (Se rue-
ga indicar la lengua deseada: alemân,
francés.) Ediciones Mondo. Precio:
Fr. 98.-. Distribuidor: Mondo SA,
CH-1800 Vevey.
Por favor, hagan los pagos en fancos
suizos por medio de un giro postal o
un cheque a nombre de Ediciones
Mondo SA, CH-1800 Vevey.

Tell en Interlaken
Buscar la cuna de Suiza en Interlaken

séria un error, i Sabe

Usted, sin embargo, que cada ano
miles de espectadores entusiastas
hacen el peregrinaje hasta alll

para poder vivir de cerca y bajo
una tribuna cubierta el famoso
tiro de la manzana de Tell?
Estamos en el ano 1908. En una

vieja escuela en Matten cerca de

Interlaken un joven maestro ex-
plica a sus alumnos la fundaciön
de la Confederation. En la clase
de alemân los atentos alumnos se

concentran en el «Guillermo
Tell» de Schiller. El entusiasmo
es grande cuando el maestro
propone representar ese drama en un
claro de un bosque cercano.
A partir de ese modesto comien-
zo se desarrollaron los «Tellspie-
le» (representaciones de Tell) en
Interlaken, de las cuales serân
dadas no menos de veinte funcio-
nes entre el 18 de junio y el 20 de

septiembre de 1991.

200 actores aficionados y caba-
llos harân revivir el drama de

Schiller por la libertad y la
independence.

Information y reservation: Oficina de
turismo de Interlaken, Höheweg 37,
CH-3800 Interlaken, Tel. 036 22 21 21,
Fax 036 22 52 21.

El oro de los
helvecïos
Con motivo del Séptimo Centenario

el Museo National Suizo
de Zürich ha realizado una
exposition que permite echar una mi-
rada en una de la mâs fascinantes
producciones artlsticas de la
culture celta.
Entre los mâs valiosos tesoros de

los helvecios, que poblaban la

meseta suiza en el siglo I a.C., ca-
be destacar, entre otros, una copa
de oro de trabajados adornos as!

como valiosfsimas joyas.
Fechas de la exposition: Museo
National Suizo, Zürich, hasta el 12 de

mayo de 1991.
Museo de Historia de Basilea, desde el
31.7.91 hasta el 30.9.91.
Museo de Historia de Berna, desde el
10.10.91 hasta el 5.1.92.
Museo de Arte e Historia, Ginebra,
desde el 22.1.92 hasta el 15.3.92.

La herencia como
misiön
Entre los numerosos libros publi-
cados con motivo del Séptimo
Centenario, el volumen «Grandes

Suizos y Suizas» ocupa un
lugar destacado. Por un motivo

de actualidad, como se suele de-

cir, varios autores de renombre
han esbozado en 100 retratos la
vida y obra de conocidos «grandes».

Piccard y Le Corbusier,
Gotthelf y Giacometti, Grock, las
dos «madrés de los refugiados»
Regina Kägi y Gertrud Kurz junto

con muchos otros conciudada-
nos son llamados asf a nuestra
memoria.
«Grandes Suizos y Suizas». La herencia
como misiön. Cien retratos. Editado
por Erwin Jaeckle y Eduard Stäuble.
Imprenta Th. Gut & Co., Stäfa, 1990.
Fr.S. 75.-.
Este libro puede ser adquirido en la
Secretarla de los Suizos del extranjero,

Alpenstrasse 26, CH-3000 Bern
16. (Envi'o gratis).

s S
Campamentos
juveniles 1991
ASS

Los campamentos de este ano
conmemorativo de la Secretarfa
de los Suizos del extranjero
cuentan con el apoyo de «Action
Encuentro 1991 » y corren bajo
su patronato.
Estos campamentos ofrecen a los

jövenes suizos y suizas entre 16 y
25 anos numerosas posibilidades
de establecer nuevos contactos y
de profundizar los ya existentes.
Los dos campamentos polidepor-
tivos itinérantes tendrân lugar
entre el 30 de julio y el 10 de

agosto de 1991 y entre el 12 y 23
de agosto 1991 y constituirân la
coronation final cerca del lugar
donde se desarrollan las festivi-
dades del 700 Aniversario de la
Confederation, es decir, en Rigi.
Inscription hasta el 15 de junio
de 1991 en la Secretarfa de los
Suizos del extranjero. Servicio
juvenil, Alpenstrasse 26, CH-
3000 Bern 16
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La Carta Federal (Bundesbrief) en una nueva
ediciön
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I Quién no recuerda la Carta
Federal, ese irremplazable docu-
mento de la historia de la
Confederation?

Los tiempos pasados se despier-
tan, emergen las mas olvidadas
imagenes de las lecciones de
historia mostrando a los antiguos
confederados en su heroica lucha

por la independencia.

I Qué expresa esa Federation re-
dactada hace 700 anos en lengua
latina?
El artista suizo Ernest J. Vidi se

ha ocupado de esa cuestiön. Fiel
a las traducciones oficiales ha ca-

ligrafiado la Carta Federal en las

cuatro lenguas nacionales, es de-
cir, la volviö a escribir en la escri-
tura original de la época.
Todos los suizos del extranjero
tienen la posibilidad de adquirir
una de estas Cartas Federales,
impresas a cuatro colores, en
formata 50x70.

Precio: Fr. 23- (sin gastos de envio)
Se ruega indicar en el pedido la lengua
deseada (alemân, fiancés, italiano,
romanche).

Distribuidor: Ed. Favre & Winteregg
SA, Rte. de la Chocolatière, CH-1026
Echandens.

Niklaus von Fliie en Martigny
En tiempos de los romanos
Martigny constitufa, por asf decirlo,
la puerta de entrada del Gran
San Bernardo. Las excavaciones
realizadas demuestran la impor-
tancia del antiguo centro del
Valais.
El anfiteatro romano ha sido
puntualmente restaurado para el

Séptimo Centenario de la
Confederation. Su inauguration sera
celebrada el 15 de junio de 1991

con la presentation de la pieza
«Niklaus von Fliie». Este drama,
de contenido histörico, se articula

en treinta escenas. La mûsica
se debe a Arthur Honegger. Una

componente importante de esa

gran representation es, entre
otras, una orquesta sinfönica, la
«Orchestre des Rencontres
Musicales», bajo la direction de Paul

Sacher, asf como un coro com-
puesto de 230 cantores. Los pro-
tagonistas de la nutrida compania
teatral son los actores Jean Wyni-
ger y Michel Orphelin, quien in-

terpretarâ el papel de Niklaus
von Fliie. El responsable de la

coreograffa es el joven artista ca-
nadiense Bruno Verdi.

Funciones: 15 de junio (inauguration
oficial del anfiteatro), 20 y 22 de junio
de 1991

Venta antic ipada: Oficina de Turisnro
de Martigny. Tel. 026 22 10 18

Colecta en favor de una «plaza de los suizos del extraniero»

Recta final
En relation con el lanzamiento
de la colecta en favor de una plaza

de los suizos del extranjero,
fue acordado en su dia de sortear
entre los donadores cinco fines
de semana para dos personas en
el Hotel Waldstätterhof en Brunnen.

El sorteo se efectuarâ a finales de

junio bajo contro notarial. Ten-
drân derecho a participar en el

sorteo los donadores cuya apor-
tacion haya sido recibida en la
Secretaria de los Suizos del
extranjero antes del 31 de mayo de

1991.

Todos los donadores que hayan
girado una suma superior a los

Fr. 500.- serân recompensados
con un diploma. Los donadores
de 10000 o mas francos serân

inscritos en una plaça conmemo-
rativa.

Recibimiento del Conseio Federal

El 1° de agosto de 1991
El l° de agosto la totalidad del
Consejo Federal, asf como nume-
rosas personalidades de la polfti-
ca y de la economia, se despla-
zarâ de Lucema a Riitli, de allf a

la «Plaza de los Suizos del
extranjero» y, finalmente, a la Fiesta

oficial de la Confederation en

Schwyz. Los miembros del Consejo

de Suizos del extranjero han

sido invitados en calidad de

représentantes de la «Quinta
Suiza».
Desde el punto de vista de la

Organization de los Suizos del
extranjero, el recibimiento que se

harâ al Consejo Federal durante
la tarde constituye el punto
culminante. Este recibimiento tendra

lugar el l ° de agosto entre las

cuatro y cinco de la tarde en el

pabellön de Botta, el cual se en-
contrarâ en la Plaza de los Suizos
del extranjero desde el 20 de ju-
lio hasta el 5 de agosto. (El
pabellön sera utilizado para diver-
sas manifestaciones y, por lo tan-

to, no podrâ ser continuamente
visitado.)
Por razones evidentes el numéro
de plazas en el Pabellön de Botta
es limitado.
Para los suizos del extranjero he-

mos reservado 1000 plazas. A
aquellos de ustedes que tengan

interés en desear la bienvenida al

Consejo Federal el 1° de agosto,
les rogamos nos envten antes del
31 de mayo el talon que figura
ahf debajo a la siguiente direction:

Secretaria de los Suizos del
extranjero, 1° de agosto de 1991,

Alpenstr. 26, CH-3000 Bern 16.

Tras el recibo de su inscription
procederemos a enviarle una tar-
jeta de control que le autorizarâ
el acceso al Pabellön de Botta. El
Pabellön de Botta estarâ abierto a

partir de las 15,00 horas aproxi-
madamente.

Yo/nosotros participaré/mos al
recibimiento del Consejo Federal
en la «Plaza de los Suizos del
extranjero».

Ntimero de personas: _

la Plaza

Apellidos:.

Nombre: _
Direction:.

Pals:

Nombre de las personas acom-
panantes :
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«Welcome» a Brunnen

Los suizos del extranjero que vi-
sitarän la «Plaza de los Suizos
del extranjero» este ano serân

recibidos por Peter Hugentobler.
Este conocido americano-suizo,

que desde 1976 es miembro del

Consejo de Suizos del extranjero,
se ha ofrecido desinteresadamen-
te para ocuparse del lugar desde

abril hasta septiembre.
La carrera de Peter Hugentobler

comenzö en Berna, donde hizo
sus primeros pasos en la Banca

Popular Suiza. En 1947 fue atrai-
do por Nueva York donde trabajö
para la industria relojera suiza y,
mâs tarde, de «vice-director» de

la Sociedad de Banca Suiza en
Nueva York.
Peter Hugentobler esta jubilado,
casado y es padre de très hijos.
Nos alegra tener una persona en

Brunnen que sabemos conoce-
dora de la Organizaciön de Suizos

del Extranjero y que se ocu-
parâ con esmero de nuestros nu-
merosos huéspedes.
Su direccion: Peter Hugentobler,
Postfach 219, CH-6440 Brunnen
Importante: Las personas que
tengan interés en colaborar en la
«Plaza de los Suizos del

extranjero» pueden ponerse en
contacto directamente con Peter

Hugentobler.

La Plaza de los suizos del extranjero.

Inauguraciön el 4 de mayo de 1991

Los suizos del extranjero de to-
das las partes del mundo, gracias
a sus generosas donaciones, han
hecho posible la compra en
Brunnen delà «Plaza de los Suizos

del extranjero».
El proximo 4 de mayo la Plaza de

los Suizos del extranjero sera

inaugurada en el cuadro de una

pequena fiesta. Aproximadamen-
te a las 12.20 harân su llegada en
barco a Brunnen las personalida-
des invitadas. Unas horas antes
habrân asistido a la apertura so-
lemne de la «Via suiza». Su pre-
sencia en Brunnen es la prueba

de que la Plaza de los Suizos del

extranjero es un importante es-
labön de la «Via suiza».
Los suizos del extranjero que se

encuentren en Suiza el dia 4 de

mayo estân cordialmente invita-
dos a brindar con nosotros y con
la poblaciön de Brunnen a la sa-
lud de la Confederaciön. El
responsable de la Plaza de los Suizos

del extranjero, Peter Hugentobler,

tendra el gusto de guiarles
por el lugar y de mostrarles la ex-
posiciön sobre la «Quinta Suiza»
en la cual se presentan diferentes
facetas de la emigraciôn...

Votaciones
Federales
2 de junio de 1991

• Decision federal sobre el nue-
vo régimen de la Hacienda
Federal.

• Modificaciön del Cödigo Penal

Militär.

«Pour fêter les 700 ans de la Suisse».
La série d'étains exclusifs SIGG 1991.

Bäumige
Sommerferien
Verlangen Sie die kostenlose
Ferieninformation beim:

Verkehrsverband Berner Oberland
3800 Interlaken
W 036 22 26 21, FAX 036 22 57 16

SA SIGG, Ustensiles ménagers, 8500 Frauenfeld
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